
LEVITICO, XXV.

puro, que será para o pão por offerta

memorial : offerta accendida he a Je-

hOVAh.

5 Em cada dia de Sabbado isto se or

denará perante a face de Jehovah con

tinuamente, pelos filhos de Israel por

concerto perpetuo.

9 E será de Aaron e de seus filhos,

os quaes o comerão no lugar santo :

porque santidade de santidades he

para elle das offertas accendidas de

Jehovah, por estatuto perpetuo.

10 E sahio hum filho de huma mulher

Israelita, o qual era filho de hum va

rão Egypcio no meio dos filhos de Is

rael : e o filho da Israelita, e hum va

rão Israelita porfiarão no arraial.

1 1 Então o filho da mulher Israelita

blasfemou o Nome, e maldisse ; pelo

que o trouxerão a Moyses : e o nome

de sua mai era Schelomith, filha de

Dibri, da tribu de Dan.

12 É o levarão á prisão, até que lhes

fosse declarado pela boca de Jehovah.

13 E fallou Jehovah a Moyses. di

zendo :

14 Tira ao blasfemo fora do arrai

al ; e todos os que o ouvirão, porão

suas mãos sobre sua cabeça : então

toda a congregação o apedrejará.

15 E aos filhos de Israel fallarás,

dizendo: Qualquer que maldisser a

seu Deos, levará seu peccado.

16 E aquelle que blasfemar o Nome

de Jehovah, morrendo morrerá; toda

a congregação apedrejando o apedre

jará : assim o estrangeiro como o natu

ral, blasfemando o Nome, será matado.

17 E quem ferir de morte a alma de

hum homem ; morrendo morrerá.

18 Mas quem ferir de morte hum

animal ; o restituirá, alma por alma.

19 Quando tambem alguem fizer si

nal a seu proximo ; como elle fez, as

sim-lhe será feito :

20 Quebradura por quebradura, olho

por olho, dente por dente : como elle

fez sinal a algum homem, assim-lhe

rá feito.

21 Quem pois ferir de morfe hum ani

mal; restitui-lo-ha : mas quem ferir

de morte hum homem : será matado.

22 Hum mesmo direito tereis; assim

será o estrangeiro como o natural;

pois eu sou Jehovah vosso Deos.

23 E disse Moyses aos filhos de Is

rael, que levassem ao blasfemo fora.

do arraial, e o apedrejassem com pe

dras : e fizerão os filhos de Israel co

mo Jehovah mandára a Moyses.

CAPITULO XXV.

FALLOU mais Jehovah a Moyses

no monte de Sinai, dizendo :

2 Falia aos filhos de Israel, e dize_

lhes : quando ouverdes entrado na ter

ra, que eu vos dou ; então a terra des

cansará hum Sabbado a Jehovah.

3 Seis annos semearás tua terra, e

seis annos podarás tua vinha, e colhe

rás sna novidade.

4 Porem ao setimo anno haverá Sab

bado de descanço para a terra, hum

Sabbado a Jehovah : não semearás

teu chão, nem podarás tua vinha.

5 O que nascer de si mesmo de rua

sega, não segarás, e as uvas de tua se

paração não vindimarás : anno de des

canço será para a terra.

6 Mas a novidade do Sabbadoda terra

vos será por mantimento, a ti, e a ten

servo, e a tua serva, e a teu jornaleiro,

e a teu forasteiro, que peregrinão com

tigo.

7 E a teu gado, e a teus animaes,

que estão em tua terra, toda sua novi

dade será por mantimento.

8 Tambem te contarás sete sema

nas de annos, sete vezes sete annos ;

de maneira que os dias das sete se

manas de annos te serão quarenta e

nove annos.

9 Então no mes setimo, aos dez do

mez farás passar a trombeta do jubilo :

no dia da propiciação fareis passar

trombeta por toda vossa terra.

10 E santificareis o anno cincoenta,

e apregoareis liberdade na terra a lo

dos seus moradores : anno de iubileo

vos será, e tornareis cada qual a sua

possessão, e tornareis cada qual a sua

familia.

11 O anno cincoenta vos será jubi-

leo : não semeareis, nem segareis o

que nelle nascer de si mesmo, nem

nelle vindimareis as uvas das separa

ções.

12 Porque jubileo he, santo vos se

rá : a novidade do campo comereis.
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13 Neste anno do jubileo tornareis

cada hum a sua possessao.

14 Pelo que quando venderdes algu

ma cousa de venda a vosso proximo,

ou a comprardes da mão de vosso pro-

ãirao ; ninguem oprima a seu irmão.

15 Confonne ao numero dos annos

desdo jubileo compraras de teu proxi

mo ; e conforme ao numero dos annos

das novidades elle venderá a ti.

16 Conforme á multidão dos annos

augmentarás seu preço; e conforme

á pouquidade dos annos diminuirás

«en preço ; porque o numero das no-

ridades elle te vende.

17 Ninguem pois oprima a seu prox

imo ; mas terás temor de teu Deos :

porque Eu sou Jehovah vosso Deos.

1S E fazei meus estatutos, e guardai

meas direitos, e os fazei : assim habi

tareis seguros sobre a terra.

19 E a terra dará seu fruto, a come

reis a fartar, e nella habitareis segu

ms,

20 E se disserdes : que comeremos

ao anno setimo ? eis que não havemos

desemear, nem colher nossa novidade.

21 Então eu mandarei minha ben-

pto sobre vós ao seisto anno, para que

dè mito por tres annos.

22 E ao anno oitavo semeareis, e co

mereis da novidade velha até o anno

moo: até que venha sua novidade,

«roereis a velha.

23 Tambem a terra não se venderá

"remetadamente ; porque a terra he

"unha: pois vosoutros sois estrangei

ms e peregrinos comigo.

24 Por tanto em toda a terra de vos-

° possessão dareis resgate á terra.

23 Quando teu irmão empobrecer,

e render alguma cousa de sua posses

so; então virá seu resgatador, seu

parente, e resgatará o que vendeo seu

irmão.

2* E se alguem não tiver resgata

dor ; porem sua mão alcançar e achar

o que basta para seu resgate :

27 Então contará os annos da sua

renda, e o que ficar, restituirá ao va-

**i * qaem o vendeo; e tornará a

^possessão.

28 Mas se sua mão não alcançar o

1se basta para restituir-lhe, então o

rendido ficará na mão do comprador

até o anno do jubileo : porem no an

no do jubileo sahirá, e elle tornará a

sua possessão.

29 E quando alguem vender huma

casa de habitação em cidade murada ;

então seu resgate será até que se cum

pra o anno de sua venda ; hum anno

inteiro será seu resgate.

30 Mas se, cumprindo-se-lhe hum

anno inteiro, ainda não for resgatada ;

então a casa, que estiver na cidade

que tem muro, arrematadamente fica

rá ao que a comprou, entre suas ge

rações : não sahirá no jubileo.

31 Mas as casas das aldeas, que não

tem muro ao redor, serão estimadas

como o campo da terra : para ellas

haverá resgate, e sahirão no jubileo.

32 Mas tocante as cidades dos Le

vitas, as casas das cidades de sua pos

sessão; os Levitas terão resgate per

petuo.

33 E havendo-se feito resgate entre

os Levitas, então a compra da casa e

da cidade de sua possessão sahirá no

jubileo : porque as casas das cidades

dos Levitas são sua possessão no meio

dos filhos de Israel.

34 Porem o campo do arrabalde de

suas cidades não se venderá ; porque

possessão perpetua he para files.

35 E quando teu irmão empobrecer,

e sua mão vanguejar comtigo; sosten-

ta-lo-has, tambem ao estrangeiro e pe

regrino, para que viva comtigo.

36 Não tomarás delle onzena nem

ganho demasiado; mas de teu Deos

terás temor, para que teu irmão viva

comtigo.

37 Não darás-lhe teu dinheiro a on

zena ; nem darás teu manjar a ganho

demasiado.

38 Eu sou Jehovah vosso Deos, que

vos tirei da terra de Egypto, para vos

dar a terra de Canaan, para ser vosso

Deos.

39 Quando tambem teu irmão em

pobrecer, estando comtigo, e vender

se a ti ; não o farás servir serviço de

escravo.

40 Como jornaleiro, como forasteiro

estará comtigo ; até o anno do jubileo

te servirá.

41 Então sahirá de ti, elle e seus

filhos com elle ; e tornará a sua fa-
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milia, c á possessão de seus pais tor

nará.

42 Porque sâo meus servos, que ti

rei da terra de Egypto : não serão ven

didos, como se vendem os escravos.

43 Não te ensenhorearás delle com

rigor ; mas de teu Deos terás temor.

44 Teu escravo ou tua escrava que

tiveres, serão das pentes, que estão a

10 redor de vosoutros; delles compra

reis escravos e escravas.

45 Também os comprareis dos filhos

dos forasteiros, que peregrinâo entre

vos, delles, e de suas gerações, que

estiverem com vosco, que houverem

gerado em vossa terra; e vos serão

por possessão.

46 E vos jioreis por possessores so

bre elles para vossos filhos depois de

vós, para herdar a possessão ; perpe

tuamente os fareis servir : mas sobre

vossos irmãos os filhos de Israel; ca

da hum sobre seu irmão, não se ense-

nhoreará sobre elle com rigor.

47 E quando a mão do estrangeiro

e peregrino, que está comtigo, alcan

çar riqueza, e teu irmão, que está com

elle, empobrecer; e vender-se ao es

trangeiro ou peregrino, que está com

tigo, ou á raça da linhagem do es

trangeiro.

48 Depois que se houver vendido, ha

verá ressrato para elle; hum de seus

irmãos o resgatará.

4!) Ou simi tio, ou o filho de seu tio o

resgatará ; ou hum dos chegados a sua

carne de sua família o resgatará : ou

se sua mão alcançar riqueza, resgatará

a si mesmo.

50 E contará com aquelle que o com

prou, desdo anno que se vendeoa elle,

até o atino do jubileo ; e o dinheiro

de sua venda será conforme ao nume

ro dos annos : conforme aos dias de

hum jornaleiro será com elle.

51 Se ainda muitos daquelles annos

faltarem ; conforme a elles restituirá

seu resgate do dinheiro, pelo qual foi

vendido :

52 E se ainda restarem poucos da

quelles annos até o anno do jubileo ;

então fará contas com elle : conforme

a seus annos restituirá seu resgate.

53 Como jornaleiro de anno por an

no estará com elle : nao se ensenho-

reará sobre elle com rigor perante te

us olhos.

54 E se com isto se não resgatar, sa-

hirá no anuo do jubileo, elle e seus

filhos com elle.

55 Porque os filhos de Israel me sâo

servos ; meus servos são elles. que ti

rei da terra de Egypto : Eu sou Jeho-

vah vosso Deos.

CAPITULO XXVI.

NAO fareis para vosoutros ídolos;

nem vos levantareis imagem de

vulto, nem estatua ; nem poreis pedra

figurada em vossa terra, para inclioar-

vos a ella: porque Eu sou Jehovih

vosso Deos.

2 Guardareis meus Sabbados, e re

verenciareis meu Santuário : Eu soe

Jehovah.

3 Se andardes em meus estatutos,

e guardardes meus mandamentos, e

os fizerdes.

4 Então eu darei vossas chuvas a

seu tempo ; e a terra dará sua novi

dade, e a arvore do campo dará seu

fruto.

5 E a trilhadura vos chegará á vin

dima, e a vindima chegará a semen

teira ; e comereis vosso pão a fartar,

e habitareis seguros em vossa terra.

6 Também darei paz na terra, e dor

mireis seguros, enão haverá qiiemn»

espante : e farei cessar as más bestas

da terra, c por vossa terra não passa

rá espada.

7 E perseguires a vosso3 inimigos, e

perante vossa face cahirâo á espada.

8 Cinco de vós perseguirão á cento,

e cento de vós perseguirão à dez mil ;

e vossos inimigos cahirão á espada

perante vossa face.

9 E a vós me tornarei, e vos farei

fructificar, e vos multiplicarei, e con

firmarei meu concerto com vosco.

10 E comereis o velho envelhecido:

e tirareis fora o velho por causa do

novo.

11 E porei meu Tabernáculo no

meio de vosoutros ; e minha alma de

vos não se enfadará.

12 E andarei no meio de vosoutros,

e eu vos serei por Deos, e vos me so

reis por povo.


